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Überprüfen Sie vor
jedem Gebrauch das
KFZ-Werkzeug auf
Beschädigungen,
lockere Teile oder
Anzeichen von
Verschleiß.
Verwenden Sie das
Werkzeug nicht, wenn
es nicht in
einwandfreiem
Zustand ist.

Before each use,
check the automotive
tool for damage, loose
parts or signs of wear.
Do not use the tool if it
is not in perfect
condition.

Avant chaque
utilisation, vérifiez
l'outil automobile pour
déceler des
dommages, des
pièces détachées ou
des signes d'usure.
N'utilisez pas l'outil s'il
n'est pas en parfait
état.

Prima di ogni utilizzo,
controllare che
l'utensile
automobilistico non
presenti danni, parti
allentate o segni di
usura. Non utilizzare
lo strumento se non è
in perfette condizioni.

Controleer het
automotive
gereedschap vóór elk
gebruik op
beschadigingen, losse
onderdelen of tekenen
van slijtage. Gebruik
het gereedschap niet
als het niet in perfecte
staat verkeert.

Antes de cada uso,
revise la herramienta
automotriz en busca
de daños, piezas
sueltas o signos de
desgaste. No utilice la
herramienta si no está
en perfectas
condiciones.

Před každým použitím
zkontrolujte
automobilové nářadí,
zda není poškozené,
uvolněné části nebo
známky opotřebení.
Nepoužívejte nástroj,
pokud není v
perfektním stavu.

Prije svake uporabe
provjerite ima li na
automobilskom alatu
oštećenja, labavih
dijelova ili znakova
istrošenosti. Nemojte
koristiti alat ako nije u
savršenom stanju.

Prije svake uporabe
provjerite ima li na
automobilskom alatu
oštećenja, labavih
dijelova ili znakova
istrošenosti. Nemojte
koristiti alat ako nije u
savršenom stanju.

Minden használat
előtt ellenőrizze, hogy
az autószerszámon
nincsenek-e
sérülések, kilazult
alkatrészek vagy
kopás jelei. Ne
használja a
szerszámot, ha az
nincs kifogástalan
állapotban.

Seien Sie vorsichtig
beim Umgang mit
beweglichen Teilen
von KFZ-
Werkzeugen, wie z. B.
rotierenden
Sägeblättern oder
Schleifscheiben.
Vermeiden Sie es,
lose Kleidung,
Schmuck oder lange
Haare in die Nähe
dieser Teile zu
bringen.

Be careful when
handling moving parts
of automotive tools,
such as rotating saw
blades or grinding
wheels. Avoid
bringing loose
clothing, jewelry or
long hair near these
parts.

Soyez prudent
lorsque vous
manipulez des pièces
mobiles d’outils
automobiles, telles
que : B. des lames de
scie rotatives ou des
meules. Évitez
d'apporter des
vêtements amples,
des bijoux ou des
cheveux longs à
proximité de ces
parties.

Fare attenzione
quando si
maneggiano parti
mobili di strumenti
automobilistici, come:
B. lame rotanti o
mole. Evitare di
portare abiti larghi,
gioielli o capelli lunghi
vicino a queste parti.

Wees voorzichtig bij
het hanteren van
bewegende delen van
autogereedschap,
zoals: B. roterende
zaagbladen of
slijpstenen. Breng
geen losse kleding,
sieraden of lang haar
in de buurt van deze
delen.

Tenga cuidado al
manipular piezas
móviles de
herramientas
automotrices, como:
B. hojas de sierra
giratorias o muelas
abrasivas. Evite
acercar ropa holgada,
joyas o cabello largo
cerca de estas partes.

Buďte opatrní při
manipulaci s
pohyblivými částmi
automobilového
nářadí, jako jsou: B.
rotující pilové kotouče
nebo brusné kotouče.
Do blízkosti těchto
částí nenoste volné
oblečení, šperky nebo
dlouhé vlasy.

Budite oprezni pri
rukovanju pokretnim
dijelovima
automobilskih alata,
kao što su: B.
rotirajuće oštrice pile
ili brusne ploče.
Izbjegavajte nositi
široku odjeću, nakit ili
dugu kosu blizu ovih
dijelova.

Budite oprezni pri
rukovanju pokretnim
dijelovima
automobilskih alata,
kao što su: B.
rotirajuće oštrice pile
ili brusne ploče.
Izbjegavajte nositi
široku odjeću, nakit ili
dugu kosu blizu ovih
dijelova.

Legyen óvatos az
autóipari szerszámok
mozgó alkatrészeinek
kezelésekor, mint
például: B. forgó
fűrészlapok vagy
csiszolókorongok. Ne
vigyen laza ruházatot,
ékszert vagy hosszú
hajat ezekhez a
részekhez.

Taschenlampen
erzeugen Hitze,
insbesondere Modelle
mit hoher Leistung.
Halten Sie sie von
leicht entzündlichen
Materialien fern.

Flashlights generate
heat, especially high-
powered models.
Keep them away from
flammable materials.

Les lampes de poche
génèrent de la
chaleur, en particulier
les modèles à haute
puissance. Gardez-les
à l'écart des
matériaux hautement
inflammables.

Le torce generano
calore, soprattutto i
modelli ad alta
potenza. Tenerli
lontani da materiali
altamente
infiammabili.

Zaklampen genereren
warmte, vooral
modellen met een
hoog vermogen. Houd
ze uit de buurt van
licht ontvlambare
materialen.

Las linternas generan
calor, especialmente
los modelos de alta
potencia.
Manténgalos alejados
de materiales
altamente
inflamables.

Svítilny generují teplo,
zejména modely s
vysokým výkonem.
Udržujte je mimo
dosah vysoce
hořlavých materiálů.

Svjetiljke stvaraju
toplinu, osobito modeli
velike snage. Držite ih
dalje od lako
zapaljivih materijala.

Svjetiljke stvaraju
toplinu, osobito modeli
velike snage. Držite ih
dalje od lako
zapaljivih materijala.

A zseblámpák hőt
termelnek, különösen
a nagy teljesítményű
modellek. Tartsa távol
őket erősen
gyúlékony anyagoktól.

Insbesondere bei
starken
Taschenlampen kann
direktes Licht in die
Augen schädlich sein.
Vermeiden Sie
direkten
Augenkontakt.

Especially with
powerful flashlights,
direct light into the
eyes can be harmful.
Avoid direct eye
contact.

La lumière directe
dans les yeux peut
être nocive, surtout
avec des lampes de
poche puissantes.
Évitez tout contact
visuel direct.

La luce diretta negli
occhi può essere
dannosa, soprattutto
con torce potenti.
Evitare il contatto
visivo diretto.

Direct licht in de ogen
kan schadelijk zijn,
vooral bij krachtige
zaklampen. Vermijd
direct oogcontact.

La luz directa a los
ojos puede ser
perjudicial,
especialmente con
linternas potentes.
Evite el contacto
visual directo.

Přímé světlo do očí
může být škodlivé,
zvláště u výkonných
baterek. Vyhněte se
přímému kontaktu s
očima.

Direktno svjetlo u oči
može biti štetno,
osobito sa snažnim
svjetiljkama.
Izbjegavajte izravan
kontakt očima.

Direktno svjetlo u oči
može biti štetno,
osobito sa snažnim
svjetiljkama.
Izbjegavajte izravan
kontakt očima.

A szembe jutó
közvetlen fény káros
lehet, különösen erős
zseblámpák esetén.
Kerülje a közvetlen
szemkontaktust.

Verwenden Sie die
Taschenlampe nicht
zum Spielen oder als
Lichtquelle für
Spielzwecke,
besonders nicht in der
Nähe von Kindern.

Do not use the
flashlight for playing
or as a light source for
play purposes,
especially near
children.

N'utilisez pas la lampe
de poche pour jouer
ou comme source de
lumière à des fins de
jeu, en particulier à
proximité d'enfants.

Non utilizzare la torcia
per giocare o come
fonte di luce per scopi
ludici, soprattutto in
prossimità dei
bambini.

Gebruik de zaklamp
niet om mee te spelen
of als lichtbron voor
speeldoeleinden,
vooral niet in de buurt
van kinderen.

No utilice la linterna
para jugar o como
fuente de luz para
jugar, especialmente
cerca de niños.

Svítilnu nepoužívejte
na hraní ani jako zdroj
světla pro herní účely,
zejména v blízkosti
dětí.

Ne koristite svjetiljku
za igru ili kao izvor
svjetla za igru, osobito
u blizini djece.

Ne koristite svjetiljku
za igru ili kao izvor
svjetla za igru, osobito
u blizini djece.

Ne használja a
zseblámpát játékra
vagy játékra
fényforrásként,
különösen gyermekek
közelében.

LED-Taschenlampen
sind in der Regel nicht
für den Gebrauch
unter Wasser
ausgelegt. Vermeiden
Sie daher den Kontakt
mit Wasser, um
Beschädigungen zu
vermeiden.

LED flashlights are
generally not
designed for
underwater use, so
avoid contact with
water to avoid
damage.

Les lampes de poche
LED ne sont
généralement pas
conçues pour être
utilisées sous l’eau.
Par conséquent,
évitez tout contact
avec l’eau pour éviter
tout dommage.

Le torce a LED
generalmente non
sono progettate per
l'uso sott'acqua.
Pertanto, evitare il
contatto con l'acqua
per evitare danni.

LED-zaklampen zijn
over het algemeen
niet ontworpen voor
gebruik onder water.
Vermijd daarom
contact met water om
schade te voorkomen.

Las linternas LED
generalmente no
están diseñadas para
usarse bajo el agua.
Por lo tanto, evite el
contacto con el agua
para evitar daños.

LED svítilny obecně
nejsou určeny pro
použití pod vodou.
Vyhněte se proto
kontaktu s vodou, aby
nedošlo k poškození.

LED svjetiljke
općenito nisu
dizajnirane za
korištenje pod vodom.
Stoga izbjegavajte
kontakt s vodom kako
biste izbjegli
oštećenje.

LED svjetiljke
općenito nisu
dizajnirane za
korištenje pod vodom.
Stoga izbjegavajte
kontakt s vodom kako
biste izbjegli
oštećenje.

A LED-es
zseblámpákat
általában nem víz
alatti használatra
tervezték. Ezért a
károsodás elkerülése
érdekében kerülje a
vízzel való
érintkezést.

Dieses Produkt ist nur
für den Innenbereich
oder geschützte
Bereiche vorgesehen.

This product is
intended for indoor or
protected use only.

Ce produit est destiné
uniquement aux
zones intérieures ou
protégées.

Questo prodotto è
destinato
esclusivamente all'uso
in ambienti interni o
protetti.

Dit product is
uitsluitend bedoeld
voor gebruik
binnenshuis of in
beschermde ruimtes.

Este producto está
destinado únicamente
para interiores o
áreas protegidas.

Tento výrobek je
určen pouze pro
vnitřní nebo chráněné
prostory.

Ovaj proizvod je
namijenjen samo za
unutarnje ili zaštićene
prostore.

Ovaj proizvod je
namijenjen samo za
unutarnje ili zaštićene
prostore.

Ez a termék kizárólag
beltéri vagy védett
területeken
használható.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
Felix Wichner

Güldenwerther Bahnhofstraße 25-29
felix.wichner@hazet.de
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Dieses Produkt ist
nicht für
lebensrettende
Zwecke bestimmt.
Verwenden Sie es
nicht als Ersatz für
professionelle
Notfallausrüstung.

This product is not
intended for life-
saving purposes. Do
not use it as a
substitute for
professional
emergency
equipment.

Ce produit n'est pas
destiné à sauver des
vies. Ne l'utilisez pas
en remplacement d'un
équipement d'urgence
professionnel.

Questo prodotto non è
destinato a scopi
salvavita. Non
utilizzarlo in
sostituzione di
attrezzature di
emergenza
professionali.

Dit product is niet
bedoeld voor
levensreddende
doeleinden. Gebruik
het niet als
vervanging voor
professionele
noodapparatuur.

Este producto no está
diseñado para salvar
vidas. No lo utilice
como reemplazo del
equipo de emergencia
profesional.

Tento výrobek není
určen pro účely
záchrany života.
Nepoužívejte jej jako
náhradu za
profesionální nouzové
vybavení.

Ovaj proizvod nije
namijenjen za
spašavanje života.
Nemojte ga koristiti
kao zamjenu za
profesionalnu opremu
za hitne slučajeve.

Ovaj proizvod nije
namijenjen za
spašavanje života.
Nemojte ga koristiti
kao zamjenu za
profesionalnu opremu
za hitne slučajeve.

Ez a termék nem
életmentő célokra
készült. Ne használja
a professzionális
vészhelyzeti
felszerelés
helyettesítésére.

Halten Sie dieses
Produkt trocken und
vermeiden Sie den
Kontakt mit Wasser.

Keep this product dry
and avoid contact with
water.

Gardez ce produit au
sec et évitez tout
contact avec l'eau.

Mantenere questo
prodotto asciutto ed
evitare il contatto con
l'acqua.

Houd dit product
droog en vermijd
contact met water.

Mantenga este
producto seco y evite
el contacto con el
agua.

Udržujte tento
výrobek v suchu a
vyhněte se kontaktu s
vodou.

Držite ovaj proizvod
na suhom i
izbjegavajte kontakt s
vodom.

Držite ovaj proizvod
na suhom i
izbjegavajte kontakt s
vodom.

Tartsa ezt a terméket
szárazon, és kerülje a
vízzel való
érintkezést.


